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          九州外国語学院Kyushu Foreign Language Academy　福岡本校 ・ 東京日本橋校
入　学　願　書  Đơn đăng ký nhập học     3－1
	1  志望学科　Khóa học　* 東京日本橋校は4月期（2年,1年）と10月期（1.5年）のみ。
□　進学２年コ－ス　      Khóa học 2 năm          
   ２０     年０４月 -- ２０     年０３月
□　進学1年9ヶ月コ－ス　Khóa học 1 năm 9 tháng   
   ２０     年０７月 -- ２０     年０３月
□　進学１.５年コ－ス     Khóa học 1 năm 6 tháng       ２０     年１０月 -- ２０     年０３月
□　進学1年3ヶ月コ－ス　Khóa học 1 năm 3 tháng   
   ２０     年０１月 -- ２０     年０３月

□　進学１年コ－ス　      Khóa học 1 năm       
   ２０     年０４月 -- ２０     年     月
	写真　 Ảnh
最近3ヶ月以内に撮影した上半身正面脱帽のもの(4cm×3cm) Ảnh thẻ chụp trong thời gian 3 tháng gần nhất(4cm×3cm)

	2  氏名 (漢字 or カタカナ)  Bằng chữ Hán hoặc Katakana
　                                                                          

   英字  Bằng chữ cái Latin

	

	3  生年月日
   Ngày tháng năm sinh      　　       年         月       日
	4  出生地Nơi sinh

	5  国籍Quốc tịch

	6  性别   □男  □女
Giới tính   Nam  
Nữ
	7  婚姻関係  □未婚 □既婚
Tình trạng quan hệ : Độc thân   Kết hôn
	8  職業
Nghề nghiệp
	9  小学校入学年龄
Tuổi đi học lớp 1
満　　　歳

	10  現住所 Địa chỉ hiện tại (Trong trường hợp không ở nhà mà ở ký túc xá hoặc thuê ngoài, hãy viết cả 2 địa chỉ)　　　　　                   

電話Điện thoại　　　　　　　　　　

	11 学  歴(小学校から初めて順に記入すること)
Quá trình học tập (Liệt kê theo thứ tự từ trường tiểu học)

	学 校 名
Tên trường
	所在地
Địa chỉ
	年　数
Số năm
	修学期間  
Thời gian theo học

	
	
	
	自Từ        年 　　月

至Đến       年 　　月

	
	
	
	自Từ        年 　　月

至Đến       年 　　月

	
	
	
	自Từ        年 　　月

至Đến       年 　　月

	
	
	
	自Từ        年 　　月

至Đến       年 　　月

	
	
	
	自Từ        年 　　月

至Đến       年 　　月

	12 日本語学習歴  Quá trình học tiếng Nhật

	日本語教育機関名

Tên nơi học tiếng Nhật
	所在地
Địa chỉ
	年　数
Số năm
	修学期間  
Thời gian theo học

	
	
	年  月
	自Từ        年 　　月

至Đến       年 　　月

	
	
	年  月
	自Từ        年 　　月

至Đến       年 　　月

	13日本語能力検定試験 JLPT J-Test(F以上) Nat-TEST BJT JLRT E-F Level(250以上) Top-J (いずれかを〇を) 
   Chứng chỉ năng lực tiếng Nhật (Khoanh vào chứng chỉ đã có)

	　　　　　   級  
Chứng chỉ  
	 証書番号　Mã số  
                                              号
	　　　年　 　月　　日取得  


Ngày nhận chứng chỉ

	14職歴（兵役含む）  Quá trình làm việc

	勤務先
Nơi làm việc
	所在地
Địa chỉ
	職種
Loại công việc
	勤務期間  Thời gian làm việc

	
	
	
	自Từ        年 　　月

至Đến       年 　　月

	
	
	
	自Từ        年 　　月

至Đến       年 　　月


3－2
	15 過去日本に留学申請歴（不交付,取下げ,交付後の未入国を含む）   Lần nộp hồ sơ du học Nhật Bản trước đây
· 有 Rồi  ·いつですか   Khi nào?                                             年         月        日  

　　·どんなビザですか  Loại Visa?                                                                 

　　·どこの学校(校名)　Tên trường?                                                          
·どこの入国管理局ですか  Nộp cho cục XNC ở đâu?                                                        
　　·審査結果はどうでしたか  Kết quả?
   　　　　　　□交付  □不交付　□取下げ　□交付後の未入国
（Lý do                               　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　        ）

· 無 Chưa

	16 日本滞在歴（三ヶ月以内の短期滞在及び家族滞在含む全て）　Những lần đến Nhật Bản (Bao gồm cả visa 3 tháng)

	入国目的
Mục đích
	在留資格
Loại visa
	在留期間
Thời gian ở Nhật
	備  考

	
	
	自Từ      年   月   日   至Đến       年   月  日
	

	17 旅券　Hộ chiếu
    番号
Số hộ chiếu                                        発行年月日Ngày cấp       年　  　月　 　　日

    有効期限Ngày hết hạn 　 　 年 　　 　月　　 　日　   発行機関Nơi cấp　　　　　　　　　　　　      

	18 家族(本人を中心に記入すること) Gia đình (Ghi rõ những người trong gia đình và mối quan hệ)

	続柄 Mối quan hệ
	氏名　Tên
	年齢Tuổi
	現住所　 Địa chỉ
	職業
Địa chỉ

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	19 在日親族(父・母・配偶者・子・兄弟姉妹など)及び同居者  Người thân ở Nhật Bản

	続　柄
Mối quan hệ
	氏名
Tên
	生年月日
Ngày tháng năm sinh
	国籍
Quốc tịch
	勤務先
 Nơi làm việc
	外国人登録証明書番号
Mã số thẻ cư trú.

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	20 学費·生活費負担者   Người bảo lãnh tài chính 

氏名                                                        　続柄                          

Tên                                                         Mối quan hệ                                     

職業                                          　電話            
Nghề nghiệp                                                  Số điện thoại                                    

住所　　　　　                                           
Địa chỉ                                                                                                     

	21 本学卒業後の予定  Dự định sau khi tốt nghiệp
□ 大学院  Cao học               　

□ 大学 Đại học 
□ 短大  Cao đẳng             　　　      
□ 専門学校  Trung cấp
学 校 名 Tên trường　　　　　　　        　　  課　程 Chuyên ngành                                     
     Trong trường hợp chưa quyết định thì viết「chưa quyết định」             Nhất định phải viết chuyên ngành


                                                        3－3
	22    留学理由書　      Lý do du học Nhật  

 日本語を学ぶ目的(詳しく)  Viết chi tiết mục đích học tiếng Nhật

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	上記のとおり相違ありません。Tôi xin xác nhận thông tin được ghi ở trên là sự thật..
          許可を受け、日本に入国後、日本国の法律を守り，学校の規則に従うことを誓います。

　　      Tôi xin hứa sẽ tuân thủ luật pháp Nhật Bản và quy định của nhà trường sau khi nhập cảnh vào Nhật Bản
　　　　
　申請日Ngày đăng ký　     ２０     　年　    　　月　　   　日

   Năm        Tháng     Ngày
　　　　　申請人署名　 Chữ ký của người làm đơn　　　　　   　  　　　　　     　 　　 　     
                                                                   　 　                         　　   




Viết đầy đủ họ tên và ký


（各項目を必ず記入すること。空白の場合は該当内容はないものと見なす。用紙不足の場合は別紙利用可 ）

経 費 支 弁 書　　　【福岡本校】

Đơn bảo lãnh tài chính
日本国法務大臣　殿

国籍 Quốc tịch                   　学生氏名 Tên học sinh                                      　  
Ngày sinh         　（Giới tính  Nam・Nữ ）        
私は、この度上記の者が日本国に入国した場合の経費支弁者になりましたので、下記のとおり経費支弁の引き受け経緯を説明するとともに経費支弁について証明します。

Tôi xin cam đoan sẽ thanh toán đầy đủ với tư cách là người bảo lãnh tài chính của người được nhắc đến ở trên. Tôi xin trình bày chi tiết như dưới đây. 
１ 経費支弁の引受経緯（申請者の経費の支弁を引き受けた経緯及び申請者との関係について具体的に記載してください）

Trình bày chi tiết bảo lãnh (Giải thích rõ ràng việc đồng ý bảo lãnh và mối quan hệ đối với người nộp hồ sơ)
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

　２ 経費支弁内容
　　 私　　　　　　　　は、上記の者の日本国滞在について、下記のとおり経費を支弁することを証明します。また上記の者が在留期間更新許可申請の際には、送金証明書又は本人名義の預金通帳（送金事実、経費支弁事実が記載されたもの)の写し等で、生活費等の支弁事実を明らかにする書類を提出します。

Tôi xin cam đoan sẽ thanh toán đầy đủ cho người được nhắc đến ở trên toàn bộ chi phí trong thời gian ở Nhật. Ngoài ra tôi xin trình các giấy tờ chứng nhận việc bảo lãnh tài chính như bản photo của sổ tiết kiệm ngân hàng, hóa đơn chuyển tiền.
  (1) 学  費(1年目)                          　　円　　(2年目)    　                　　円
Tiền học phí (Năm đầu tiên)              　　　JPY 　(Năm thứ hai)              　　　JPY
*1年目730,000*1.1=803,000円　*2年目 (4月期)693,000円   (7月期)519,750円  (10月期)346,500円   (1月期)173,250円
     (2) 宿舍費(6ヶ月)　　　　　　 　　　　　 　 　円　＊30,000円×6月 + 入寮費 + 税= 231,000円
Tiền ký túc xá(6 Tháng)       　　　　　    JPY
 (3) 生活費(月額)約                             円

    Sinh hoạt phí (1 Tháng)Khoảng　　　　　　　　     JPY
     (4) 支弁方法(送金・振込等支弁方法を具体的に書いてください)

         Phương thức bảo lãnh (Xin hãy viết cụ thể như là ngân hàng nào, gửi tiền hay chuyển khoản)
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　        

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　        

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　        

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　        

                   記入日Ngày viết          年(Năm)　　 月(Tháng) 　日(Ngày)

経費支弁者  Người bảo lãnh
住所  Địa chỉ                                   　　                             

学生との関係　Mối quan hệ với học sinh                          Số điện thoại                           
氏名　Tên và chữ ký                              　　　　                         
(Viết đầy đủ tên và ký)

職業(勤務先)
Công việc (Tên nơi làm việc)                        　　　　　　　　　　　　　　　　　　　          　
年収 Thu nhập trong một năm　           　     (Năm     年) 通貨単位 Đơn vị tiền 　　　　
 
経 費 支 弁 書　　【東京日本橋校】

Đơn bảo lãnh tài chính
日本国法務大臣　殿

国籍 Quốc tịch                   　学生氏名 Tên học sinh                                      　  
Ngày sinh         　（Giới tính  Nam・Nữ ）        
私は、この度上記の者が日本国に入国した場合の経費支弁者になりましたので、下記のとおり経費支弁の引き受け経緯を説明するとともに経費支弁について証明します。

Tôi xin cam đoan sẽ thanh toán đầy đủ với tư cách là người bảo lãnh tài chính của người được nhắc đến ở trên. Tôi xin trình bày chi tiết như dưới đây. 
１ 経費支弁の引受経緯（申請者の経費の支弁を引き受けた経緯及び申請者との関係について具体的に記載してください）

Trình bày chi tiết bảo lãnh (Giải thích rõ ràng việc đồng ý bảo lãnh và mối quan hệ đối với người nộp hồ sơ)
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

　２ 経費支弁内容
　　 私　　　　　　　　は、上記の者の日本国滞在について、下記のとおり経費を支弁することを証明します。また上記の者が在留期間更新許可申請の際には、送金証明書又は本人名義の預金通帳（送金事実、経費支弁事実が記載されたもの)の写し等で、生活費等の支弁事実を明らかにする書類を提出します。

Tôi xin cam đoan sẽ thanh toán đầy đủ cho người được nhắc đến ở trên toàn bộ chi phí trong thời gian ở Nhật. Ngoài ra tôi xin trình các giấy tờ chứng nhận việc bảo lãnh tài chính như bản photo của sổ tiết kiệm ngân hàng, hóa đơn chuyển tiền.
  (1) 学  費(1年目)                          　　円　　(2年目)    　                　　円
Tiền học phí (Năm đầu tiên)              　　　JPY 　(Năm thứ hai)              　　　JPY
*1年目760,000*1.1=836,000円　*2年目 (4月期) 660,000*1.1=726,000円 (10月期) 330,000*1.1=363,000円
     (2) 宿舍費(6ヶ月)　　　　　　 　　　　　 　 　円　 ＊寮費 : 385,000円 (税込)
Tiền ký túc xá(6 Tháng)       　　　　　    JPY
 (3) 生活費(月額)約                             円

    Sinh hoạt phí (1 Tháng)Khoảng　　　　　　　　     JPY
     (4) 支弁方法(送金・振込等支弁方法を具体的に書いてください)

         Phương thức bảo lãnh (Xin hãy viết cụ thể như là ngân hàng nào, gửi tiền hay chuyển khoản)
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　        

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　        

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　        

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　        

                   記入日 Ngày viết           年(Năm)　　 月(Tháng) 　日(Ngày)

経費支弁者  Người bảo lãnh
住所  Địa chỉ                                              　　                  
学生との関係　Mối quan hệ với học sinh                          Số điện thoại                           
氏名　Tên và chữ ký                                   　　　　                    

(Viết đầy đủ tên và ký)
職業(勤務先)
Công việc (Tên nơi làm việc)                        　　　　　　　　　　　　　　　　　　　          　

年収 Thu nhập trong một năm　           　     (Năm     年) 通貨単位 Đơn vị tiền 　　　　
Khoanh vào trường đăng ký 














